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Komisijas Regula (EK) Nr. 1520/2002 

(2002. gada 23. augusts), 

ar kuru groza Regulu (EK) Nr. 899/2002, ar ko izsludina konkursu par eksporta kompensāciju attiecībā uz mīkstajiem kviešiem uz visām trešām valstīm, izņemot Poliju, Igauniju, Lietuvu un Latviju

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1992. gada 30. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1766/92 par labības tirgus kopīgo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1666/2000 2,
ņemot vērā Komisijas 1995. gada 29. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1501/95, ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus par to, kā piemērot Padomes Regulu (EEK) Nr. 1766/92 attiecībā uz labības eksporta kompensāciju piešķiršanu un pasākumiem, kas jāveic labības tirgū, rodoties traucējumiem 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1163/2002 4, un jo īpaši tās 4. pantu,
tā kā
1) Padomes Regulā (EK) Nr. 1408/2002 5, ar ko ievieš attiecīgas Kopienas tarifu kvotu koncesijas dažiem lauksaimniecības produktiem un paredz dažu Eiropas Līgumā ar Ungāriju paredzēto lauksaimniecības koncesiju autonomu un pagaidu pielāgošanu. Viena no koncesijām ir atmaksāšanas atcelšana par mīkstajiem kviešiem, ko eksportē uz Ungāriju;
tādēļ jāgroza Komisijas Regulā (EK) Nr. 899/2002 6 noteiktie galamērķi;
2) šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Labības pārvaldības komitejas atzinumu,
ir pieņēmusi Šo regulu.
1. pants
Regulu (EK) Nr. 899/2002 groza šādi.
1. Virsrakstu aizstāj ar šo: “ar ko izsludina konkursu par eksporta kompensāciju attiecībā uz mīkstajiem kviešiem uz visām trešām valstīm, izņemot Ungāriju, Poliju, Igauniju, Lietuvu un Latviju”. 
2. Regulas 1. panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. Konkurss attiecas uz mīksto kviešu eksportu uz visām trešām valstīm, izņemot Ungāriju, Poliju, Igauniju, Lietuvu un Latviju”. 
3. Nosaukumu I pielikumam aizstāj ar šādu nosaukumu: “Nedēļas piedāvājums par eksporta kompensāciju attiecībā uz mīkstajiem kviešiem uz visām trešām valstīm, izņemot Ungāriju, Poliju, Igauniju, Lietuvu un Latviju”.
2. pants
Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.
Briselē, 2002. gada 23. augustā.

Komisijas vārdā —
Francis Fišlers [Franz Fischler],
Komisijas loceklis

1 OJ L 181, 1.7.1992, p. 21.
2 OJ L 193, 29.7.2000, p. 1.
3 OJ L 147, 30.6.1995, p. 7.
4 OJ L 170, 29.6.2002, p. 46.
5 OJ L 205, 2.8.2002, p. 9.
6 OJ L 142, 31.5.2002, p. 11.
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